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АННОТАЦИЯ 
дисциплины Б1.В.04.02 

«ОСНОВНОЙ ВОСТОЧНЫЙ ЯЗЫК. СПЕЦИАЛЬНЫЙ КУРС. ЧАСТЬ 3.» 

 
Объем трудоемкости: 6 зачетных единиц (216 часов, из них – 128 часов 

аудиторной нагрузки: практических 128 часов, 87.8 часов самостоятельной работы, 0,2 

часа ИКТ) 

 

Целью преподаваемой дисциплины «Основной восточный язык. Специальный 

курс» у студентов факультета истории, социологии и международных отношений, 

обучающимся по направлению 58.03.01 – Востоковедение и африканистика является 

формирование у студентов умений профессионального речевого общения на восточном 

(китайском) языке и дальнейшего применения речевых умений в процессе их 

профессиональной коммуникации 

Задачи дисциплины: 

   используя аудио-, видео - и печатные материалы, познакомить студентов с жизнью 

современного Китая; 

   познакомить студентов с литературой разных языковых и речевых жанров на 
изучаемом языке; 

   научить студентов обсуждать, анализировать информацию в рамках предложенной 
тематики; 

научить студентов делать сообщения и доклады в рамках пройденной тематики; 

активизировать беглое чтение незнакомых текстов на пройденную тематику с 

целью получения информации о текущих событиях, культуре и истории страны 

изучаемого языка; 

   научить понимать на слух и визуально радио - и видеофрагментов, фильмов, 

газетных публикаций и научных статей; 

   закрепить и углубить навыки чтения, понимания, перевода оригинальных текстов 
разных жанров. 

 
Место дисциплины в структуре ООП ВО: 

Дисциплина «Основной восточный язык. Специальный курс. Часть 3.» относится к 

базовой части Блока 1 "Дисциплины (модули)" учебного плана. 

Данный курс связан и является необходимым для успешного освоения следующих 

дисциплин: «Основы иероглифической культуры», «Основной восточный язык» (Часть 1- 

3),  «История  литературы  изучаемого  региона»,  «Историография  изучаемого  региона», 

«Источниковедение изучаемого региона», «Основной восточный язык. Специальный 

курс» (Часть 4), «Деловой язык изучаемого региона», «Теория и практика перевода языка 

изучаемого региона», «Спецкурс на основном восточном языке», «Основы 

толерантности», «Международные отношения стран Азии и Африки», «Деловой 

иностранный язык», «Основы дипломатической и консульской службы», «Мировая 

политика», «Защита выпускной квалификационной работы, включая подготовку к 

процедуре защиты и процедуру защиты», «Производственная практика», «Практика по 

получению   профессиональных    умений    и    опыта   профессиональной  деятельности», 

«Преддипломная практика». 

Требования к уровню освоения дисциплины: 

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся общепрофессиональных/ профессиональных компетенций (ОПК/ПК). 
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1. ОПК-2 Владением 
одним из языков 
народов Азии и 
Африки (помимо 

освоения 

различных 

аспектов 

современного 

языка 
предполагается 

достаточное 

знакомство с 

классическим 

(древним) 

вариантом 

данного  языка, 

что необходимо 

для  понимания 

неадаптированн 

ых   текстов, 

истории языка и 

соответствующе 

й культурной 

традиции). 

Этикет, 
культуру и 
традиции 
общения 
китайского 
народа, 
социокультурн 

ые стереотипы 

речевого и 

неречевого 

поведения, 

национально- 

маркированну 

ю и 

безэквивалентн 

ую лексику, а 

также 

лексические 

единицы 

древнекитайско 

го языка, 

правила 

речевого 

поведения в 

условиях 

профессиональ 

ного 

межкультурног 

о общения. 

Употреблять 
основные 
формы 
речевого 
высказывания 
(устная и 
письменная: 
монолог и 
диалог), 
правильно 

пользоваться 

речевым 

этикетом; 

воспринимать 

и обрабатывать 

в соответствии 

с поставленной 

целью 

различную 

информацию 

на 

иностранном 

языке, 

полученную из 

печатных, 

аудиовизуальн 

ых и 

электронных 

источников 

информации 

в рамках 

профессиональ 

ной сферы 

общения . 

Навыками 
этикета, 
культуры и 
традиций 
общения 
китайского 
народа, 
умением 

строить 

связанные 

высказывания 

с 

аргументацией 

и выражением 

своего 

отношения к 

полученной 

информации. 

2. ПК-2 способностью 

понимать, 

излагать  и 

критически 

анализировать 

информацию  о 

Востоке, 

свободно 

общаться на 

основном 

восточном 

языке, устно и 

письменно 

переводить с 

восточного 

языка и на 

восточный язык 

Особенности 
текстов разных 
речевых 
жанров и 
тематик. 

Переводить 
устно и 
письменно  с 
восточного 
языка и на 
восточный 
тесты разных 
языковых и 
речевых 
жанров; 
анализировать 
и критически 
высказывать/ 
излагать свое 
мнение  в 
рамках 

Навыками 
устной и 
письменной 
речи; 
навыками 
написания эссе 
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  тексты 

культурного, 

научного, 

политико- 

экономического 

и религиозно- 

философского 

характера 

 предложенных 
тем. 

 

3. ПК-9 Способностью Особенности Извлекать и Навыками 
  излагать и текстов разных анализировать монологическо 
  критически жанров на полученную го и 
  анализировать китайском информацию диалогическог 
  массив данных языке. текстов разной о 
  на восточном  стилистики и высказывания 
  языке и  жанров на в рамках 
  представлять  китайском предложенной 
  результаты  языке. тематики, 
  исследования.   навыками 
     аннотирования 
     и 
     реферирования 
     . 

4. ПК-11 Способностью Лексико- Понимать, Умениями 
  применять на грамматически аннотировать, коммуникации 
  практике й материал, обсуждать на китайском 
  полученные речевые неадаптирован языке для 
  знания модели, ные специальных 
  управления в необходимые оригинальные целей. 
  сфере контактов вести диалог, тексты разных  

  со странами высказывать жанров.  

  афро-азиатского свое мнение,   

  мира. анализировать   

   полученную   

   информацию в   

   рамках   

   изученных тем.   

 

 

 

Основные разделы дисциплины: 

 

№ 

 

Наименование разделов 

 

Всего 

Аудиторная 
работа 

Внеаудиторна 
я работа 

Л ПЗ ЛР СРС 
 I семестр      

1. Жизнь современного Китая. 42  22  20 

2. Здоровый образ жизни и спорт. 42  22  20 

3. Кумиры. 30  20  10 

4. Нано технологии. 39  22  17 

5. Наука и образование. 30  20  10 
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6. Социальные проблемы в Китае. 32.8  22  10.8 
 Итого по дисциплине: 215,8  128  87.8 

 

Курсовые работы по дисциплине не предусмотрены. 

Форма проведения аттестации по дисциплине – зачет. 

 

Основная литература 

1. Никитина Т.Н. Грамматика китайского публицистического текста: [учебное пособие]. 

СПб: КАРО, 2013. 

2.Войцехович И.В., Кондрашевский А.Ф. Китайский язык. Общественно-политический 

перевод. Начальный курс: учебник для студентов вузов, М.: Восточная книга, 2015. 

 

Автор РПД: канд. пед. наук, доцент Филиппова В.П. 
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